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1 -  Monumento Votivo Militar Brasileiro (MVMB)  Pistoia

Via delle Sei Arcole, San Rocco, Pistoia PT( )

Coor Geo:  43°56’41.87”N,  10°56’37.63”E

O MVMB de Pistoia foi inaugurado em 7 de junho de 1966 no terreno que outrora

abrigou o Cemitério Militar Brasileiro, criado em 2 de dezembro de 1944. O antigo

cemitério foi morada de descanso de 462 militares da FEB, que perderam suas

vidas combatendo o nazifascismo nos campos de batalha da Itália. Atualmente,

existe somente um “pracinha” da FEB sepultado no MVMB, cuja presença

caracteriza o emblemático túmulo do “Soldado Desconhecido”.

1 - Monumento Votivo Militare Brasiliano (MVMB) Pistoia

Il MVMB di Pistoia fu inaugurato il 7 giugno 1966 sul terreno che un tempo ospitava

il Cimitero Militare Brasiliano, creato il 2 dicembre 1944. Il antico cimitero fu il luogo

di riposo di 462 soldati della FEB, che persero la vita combattendo il nazifascismo

sui campi di battaglia d'Italia. Oggi c'è un solo “pracinha” della FEB sepolto nel

MVMB, la cui presenza caratterizza l'emblematica tomba del “Milite Ignoto”.
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2 - MVMB As Mulheres da FEB

Piazza della Resistenza, Pistoia (PT)

Coor Geo: 43º55'47.8''N, 10º55'21.0''E

O MVMB dedicado às enfermeiras da FEB, inaugurado em 8 de março de 2021, torna tangível

o altruísmo e o trabalho silencioso que as mulheres desenvolveram durante a Segunda guerra

Mundial. O monumento está localizado no centro da cidade de Pistoia, na bela Praça da

Resistência, no exato local onde foi instalado o 16º Hospital de Evacuação das tropas aliadas e

que contou com o apoio fundamental das enfermeiras da FEB. Esse espaço cultural é um

ponto de referência de todas as mulheres, que contribuíram para a vitória das forças aliadas

contra o nazifascismo, que fizeram da sua missão um verdadeiro sacerdócio, enfrentando com

bravura e sacrifício as dificuldades e mazelas da guerra.

2 - LMVMB e Donne della FEB

Il MVMB dedicato a infermier della FEB, inaugurato l'8 marzo 2021, rende tangibilelle e

l'altruismo e il lavoro silenzioso che le donne hanno svolto durante la Seconda Guerra

Mondiale. Il monumento si trova nel centro della città di Pistoia, nella bellissima Piazza della

Resistenza, nel luogo esatto in cui fu installato il 16º Ospedale di Evacuazione delle truppe

alleate e che aveva il fondamentale supporto delle infermiere della FEB. Que o spaziost

culturale è un punto di riferimento per tutte le donne che hanno contribuito alla vittoria delle

forze alleate contro il nazifascismo, che fecero della loro missione un vero sacerdozio,

affrontando con coraggio e sacrificio le difficoltà e i mali della guerra.
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3 -  MVMB Staffoli (“Marginetta” de Nossa Senhora de Lourdes

Capela Religiosa da FEB)

Via delle Pinete, Riserva Naturale di Montefalcone, Castelfranco di Sotto (PI)

Coo Geo:   43°44’ 56.33” N, 10° 43’ 52.52”E

A “Marginetta” de Nossa Senhora de Lourdes, como é conhecida a capela religiosa pela população

italiana, foi construída nos primeiros meses de 1945, por oito militares brasileiros, no interior do

antigo Depósito de Pessoal da FEB, no distrito de Staffoli. A função da unidade militar era

recompletar os efetivos da tropa expedicionária durante os combates nos Apeninos, devido às

baixas nessa frente de batalha. Em fevereiro de 1945, cerca de 10.000 militares estavam

estacionados em Staffoli, realizando treinamento técnico e tático de combate.

3 - MVMB Staffoli (Marginetta di Nostra Signora di Lourdes - FEB Cappella Religiosa)

La “Marginetta” dedicata a Nostra Signora di Lourdes, come viene chiamata la cappella dalla

popolazione italiana, venne eretta nei primi mesi del 1945 da otto soldati brasiliani all'interno

dell'antico Deposito del Personale della FEB. Lo scopo dell'unità militare era quello di reintegrare

l'effettivo delle truppe di spedizione dalle perdite subite durante i combattimenti lungo il fronte sugli

Appennini. Nel febbraio 1945 a Staffoli erano di stanza circa 10.000 militari in addestramento al

combattimento tecnico e tattico.
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Ponte Ponticelli (Ponte “Entre-Rios”)

Via Usciana (SP25), Ponticelli, Santa Maria a Monte (PI)
Coor Geo: 43º41'46.5''N, 10º41'50.0''E

Em Ponticelli, a Cia Eng da FEB montou, em 9 de setembro de 1944, uma

ponte tipo Bailey M2, com cerca de 44 metros de comprimento, batizada

com o nome de “Entre-Rios”, em homenagem à cidade brasileira onde a Cia

Eng estacionou antes de partir para a Itália.

Ponte Ponticelli (Ponte “Entre-Rios”)

A Ponticelli, la Compagnia di Genio della FEB installò, il 9 settembre 1944,

un ponte tipo Bailey M2, lungo circa 44 metri, denominato “Entre-Rios”, in

onore della città brasiliana dove stazionò la Compagnia prima della

partenza per l'Italia.

4- Locais da primeira missão da FEB na Itália

(Pontes em Santa Maria a Monte)

Ponte Montecalvoli (Ponte “Sete de Setembro”)

Via Francesca Sud (SP5), Montecalvoli, Santa Maria a Monte (PI)
CoorGeo: 43º41'04.9''N, 10º39'54.3''E

Em Montecalvoli, a 1ª Companhia de Engenharia (Cia Eng) da FEB montou,

em 7 de setembro de 1944, uma ponte tipo Bailey M2, com cerca 59 metros de

comprimento, batizada com o nome de “7 de Setembro”, em homenagem ao

Dia da Independência do Brasil. A montagem dessa ponte foi a primeira

missão de combate realizada por uma tropa brasileira na Itália, na Segunda

Guerra Mundial.

Ponte Montecalvoli (Ponte “Sete de Setembro”)

A Montecalvoli, la 1ª Compagnia di Genio della FEB installò, il 7 settembre

1944, un ponte Bailey M2, lungo circa 59 metri, denominato “7 de Setembro”,

in onore del Giorno dell'Indipendenza del Brasile.

L'assemblaggio di questo ponte fu la prima missione di

combattimento effettuata da una truppa brasiliana in Italia

durante la Seconda Guerra Mondiale.

4 - Luoghi della prima missione FEB in Italia

(Ponti a Santa Maria a Monte)
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5 - Local do primeiro tiro daArtilharia da FEB na Itália
(Monte Bastione)

Via di Bruceto, Vecchiano PI( )
Coor Geo: 43°48'02.1"N, 10°23'39.8"E

Na noite de 15 de setembro de 1944, o 2º Grupo do 1º Regimento de Artilharia

da FEB iniciou seu deslocamento, em total escuridão, ocupando posição de

tiro nas encostas do Monte Bastione, fora do campo de visão das tropas

inimigas. Em 16 de setembro de 1944, às 14 horas e 22 minutos, o Grupo de

Artilharia abriu fogo contra o inimigo nazifascista, contribuindo para a primeira

conquista brasileira na Itália, com a efetiva libertação da cidade de Massarosa.

5 - Luogo del primo colpo diArtiglieria della FEB in Italia
(Monte Bastione)

Nella notte del 15 settembre 1944, il 2° Gruppo del 1º Reggimento di Artiglieria

della FEB iniziò a muoversi, nella totale oscurità, occupando una postazione di

tiro alle pendici d Monte Bastione, fuori dalla vista delle truppe nemiche. Il 16i

settembre 1944, alle ore 14 e 22 minuti, il Gruppo di Artiglieria aprì il fuoco sul

nemico nazifascista, contribuendo alla prima conquista brasiliana in Italia, con

l'effettiva liberazione della città di Massarosa.
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6 - Posto de Comando Divisionário da FEB nas ações no
vale do rio Serchio (Quiesa)

Via Pietra a Padule, 1181, Quiesa, Massarosa (LU)
Coor Geo: 43º50'53.2''N, 10º21'16.4''E

Enquanto o Quartel-General da 1ª DIE continuava a funcionar na área de

Pisa (San Rossore), um Posto de Comando (PC) Divisionário passou a

funcionar em Quiesa desde o dia 18 de outubro de 1944, tendo vista a feição

movimentada das operações no vale do Serchio. Esse PC operou até 28 de

outubro de 1944, quando foi transferido para Ponte a Moriano (7 km ao norte

da cidade de Lucca).

6 - Posto di Comando Divisionario della FEB per azioni in
valle del Serchio (Quiesa)

Mentre il Quartier-Generale della 1ª DIE continuava ad operare nella zona di

Pisa (San Rossore), un Posto Comando (PC) della Divisione iniziò ad

operare a Quiesa dal 18 ottobre 1944, in considerazione delle movimentate

operazioni nella valle del Serchio. Questo PC funzionò fino al 28 ottobre

1944, quando fu trasferito a Ponte a Moriano (7 km a nord di Lucca).

7 - Praça Força Expedicionária Brasileira (Massarosa)

Piazzetta Força Expedicionária Brasileira, Massarosa (LU)
Coor Geo: 43º52'07.4''N, 10º20'30.4''E

No dia 16 de setembro de 1944, o Destacamento da FEB assinalou as primeiras vitórias das tropas brasileiras em território italiano. Nessa gloriosa jornada, a

cidade de Massarosa foi liberada pela FEB. Segundo o general Mark Clark, Comandante do V Exército Aliado, “a FEB começou o combate com espírito

elogiável, mas também demonstrou habilidade em coordenar suas operações com tropas vizinhas, indicando bom comando, técnica de combate e profundo

conhecimento” após a conquista de Massarosa.

7 - Piazzetta Força Expedicionária Brasileira (Massarosa)

Il 16 settembre 1944 il Distaccamento della FEB riportò le prime vittorie delle truppe brasiliane in territorio italiano. In questo glorioso giorno Massarosa venne

liberata dalla FEB. Dopo la conquista di Massarosa, secondo il generale Mark Clark, comandante della V Armata alleata, "la FEB ha iniziato il combattimento

con uno spirito encomiabile ma ha anche dimostrato la sua capacità di coordinare le proprie operazioni con le truppe vicine, denotando buon comando,

tecnica di combattimento e profonda conoscenza".
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8 - Parque da FEB (Camaiore)

Via Gusceri, Camaiore (LU)
Coor Geo: 43º56'32.9''N, 10º18'32.0''E

Em 18 de setembro de 1944, o Destacamento da FEB conquistou a cidade de

Camaiore, sem maior oposição das tropas inimigas, pois os alemães só tinham

mantido nessa localidade escassos elementos de vigilância, que se retiraram à

aproximação dos elementos avançados brasileiros.

8 - Parco FEB (Camaiore)

Il 18 settembre 1944 il Distaccamento della FEB conquistò Camaiore non

incontrando resistenza da parte delle truppe nemiche poiché, nella località, i

tedeschi mantenevano poche unità di vigilanza che si ritirarono all'approssimarsi

degli elementi brasiliani in avanscoperta.

9 -  Monte Prano (Camaiore)

Coor Geo: 43º57'6.13''N, 10º21'11.87''E

Na manhã de 26 de setembro de 1944, o Destacamento da FEB conquistou as posições de

observação do inimigo localizadas no Monte Prano. Após seis dias de intenso combate, as tropas da

FEB fizeram os primeiros 31 prisioneiros de guerra. Atualmente, no cume do Monte Prano existe uma

grande cruz branca em homenagem aos heróis brasileiros que libertaram a cidade de Camaiore.

9 -  Monte Prano (Camaiore)

La mattina del 26 settembre 1944 il Distaccamento della FEB conquistò le postazioni di osservazione

nemiche situate a Monte Prano. Dopo sei giorni di intensi combattimenti le truppe della FEB fecero i

loro primi 31 prigionieri di guerra. Attualmente, sulla cima di Monte Prano c'è una grande croce bianca

in omaggio agli eroi brasiliani che liberarono Camaiore.

10 -  Local da construção da “Ponte Carioca” pela FEB

(Ponte di Nocchi)

Via Sandro Pertini, Nocchi, Camaiore (LU)
Coor Geo: 43º55'14.5''N, 10º20'01.4''E

Durante as ações para a conquista de Camaiore, a Cia Eng da FEB

montou uma ponte tipo Bailey M2 batizada com o nome de “Carioca”, em

homenagem aos militares brasileiros que nasceram na cidade do Rio de

Janeiro.

10 -  Luogo di costruzione del “Ponte Carioca” ad opera della FEB

(Ponte di Nocchi)

Durante le azioni per la conquista di Camaiore la Compagnia del Genio

della FEB installò un ponte tipo Bailey M2 denominato “Carioca” in

omaggio ai militari brasiliani nati a Rio de Janeiro.
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11 - Monumento FEB (Borgo a Mozzano)

Piazza Guglielmo Marconi, Borgo a Mozzano (LU)
CoorGeo: 43º58'39.0''N, 10º32'27.9''E

Em 29 de setembro de 1944, o Destacamento da FEB liberou a cidade

de Borgo a Mozzano no vale do rio Serchio. Em 25 de outubro de 2014, a

prefeitura e o Exército Brasileiro inauguraram o monumento.

11 - Monumento FEB (Borgo a Mozzano)

Il 29 settembre 1944 il Distaccamento della FEB liberò Borgo a Mozzano

nella valle del Serchio. Il 25 ottobre 2014, il comune e l’Esercito

Brasiliano hanno inaugurato il monumento.

13 Placa FEB (Sommocolonia)-

Via del Saltello, 55051, Sommocolonia, Barga (LU)
Coor Geo: 44°05'31.7"N, 10°29'26.2"E

Em 24 de outubro de 1944, o Destacamento da FEB liberou a localidade de

Sommocolonia, no município de Barga, após forte resistência do inimigo. Em

homenagem a esse evento, em 11 de outubro de 2013, a prefeitura e o

Exército Brasileiro inauguraram uma placa comemorativa.

13 - Targa FEB (Sommocolonia)

Il 24 ottobre 1944 il Distaccamento della FEB liberò, nonostante la strenua

resistenza del nemico, la località di Sommocolonia nel comune di Barga. In

onore di questo evento, il 11 ottobre 2013, il comune e l’Esercito Brasiliano

hanno inaugurato una targa commemorativa.

12 Placa FEB (Bagni di Lucca)-

Piazza Jean Varraud, Bagni di Lucca (LU)
Coor Geo: 43º57'6.13''N, 10º21'11.87''E

Em 6 de outubro de 1944, o Destacamento da FEB liberou a cidade de

Bagni di Lucca no vale do rio Serchio.

12 - Targa FEB (Bagni di Lucca)

Il 6 ottobre 1944 il Distaccamento della FEB liberò Bagni di Lucca nella valle

del Serchio.
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1 -  Monumento ao marechal Mascarenhas de Moraes

Comandante da FEB (Porretta Terme)

Via Giacomo Matteotti, Porretta Terme,Alto Reno Terme (BO)
Coor Geo: 44º9'20.04''N, 10º58'35.58''E

Em 27 de setembro de 2020, foi inaugurado o monumento com o busto do

marechal João Batista Mascarenhas de Moraes, Comandante da FEB na

Campanha da Itália, na cidade de Porretta Terme. Próximo ao local do

monumento, o então general Mascarenhas de Moraes estabeleceu seu

Posto de Comando (PC) no início do mês de novembro de 1944. Partindo de

Porretta Terme, o Comandante da FEB liderou todas as vitórias no vale do rio

Reno.

1 -  Monumento al maresciallo Mascarenhas de Moraes
Comandante della FEB (Porretta Terme)

Il 27 settembre 2020 a Porretta Terme è stato inaugurato il monumento con il

busto del maresciallo João Batista Mascarenhas de Moraes, Comandante

della FEB durante la Campagna d'Italia. Nelle vicinanze del monumento il

genera le Mascarenhas de

Moraes installò, all'inizio di

novembre 1944, il suo Posto di

Comando (PC). Da Porretta

Terme il Comandante della FEB

guidò tutte le vittorie nella valle

del Reno.

2 -  Monumento aos mortos da Grande Guerra
(Porretta Terme)

Viale dei Caduti, Porretta Terme, Alto Reno Terme (BO)

Coor Geo: 44°09'20.2"N, 10°58'35.4"E

Em 10 de agosto de 1924, foi inaugurado o monumento para homenagear os

mortos na Primeira Guerra Mundial na Itália. Após a Segunda Guerra Mundial,

o local passou a referenciar todos aqueles que perderam a vida em todos os

conflitos bélicos, inclusive nossos heróis da FEB.

2 -  Monumento ai caduti della Grande Guerra
(Porretta Terme)

Il monumento dedicato ai caduti della Prima Guerra Mondiale in Italia venne

inaugurato il 10 agosto 1924. Successivamente alla Seconda Guerra

Mondiale, il monumento passò a simboleggiare tutti coloro che persero la vita

nei conflitti bellici, inclusi i nostri eroi della FEB.
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3 MVMB Monte Castel o (Guanella)- l

Guanella, Gaggio Montano (BO)

Coor Geo: 44°12'45.6"N, 10°57'54.0"E

O MVMB de Monte Castello, também conhecido como “Liberazione”, foi

idealizado e realizado pela escultora brasileira Mary Vieira, com

financiamento do governo do Brasil. A imponência do monumento visa a

ressaltar a grande vitória da FEB na conquista desse importante acidente

capital para a manutenção da linha defensiva inimiga. A batalha durou longos

três meses, de 24 de novembro de 1944 a 21 de fevereiro de 1945, durante os

quais se efetuaram cinco ataques, com grande número de baixas devido a

vários fatores, entre os quais as temperaturas extremamente baixas. Os

quatro primeiros ataques, em 1944, não tiveram êxito, o que aconteceu

apenas na quinta tentativa. Combatendo com honra, os nossos “pracinhas”

venceram a tenaz resistência nazifascista com destemor, abnegação, espírito

de sacrifício e fé no cumprimento da missão, levando nossos heróis

brasileiros à glória de hastear a bandeira verde-amarela no ponto mais alto do

objetivo conquistado. “Castello é nosso!”.

3 - MVMB Monte Castello (Guanella)

Il MVMB di Monte Castello, noto anche come “Liberazione”, venne ideato e

realizzato dalla scultrice brasiliana Mary Vieira con il finanziamento del

governo brasiliano. L'imponente monumento vuole evidenziare la grande

vittoria della FEB nella conquista di questa importante posizione, necessaria al

nemico per il mantenimento della propria linea difensiva. La battaglia durò tre

lunghi mesi, dal 24 novembre 1944 al 21 febbraio 1945, durante i quali furono

sferrati cinque attacchi con un gran numero di vittime dovute a diversi fattori tra

cui le temperature estremamente basse. I primi quattro attacchi, nel 1944, non

ebbero successo che si ottenne invece solo al quinto tentativo. Combattendo

con onore i nostri "pracinhas" sconfissero la tenace resistenza nazifascista,

l'ardimento, l'abnegazione, lo spirito di sacrificio e la tenacia nell'assolvere la

missione portò i nostri eroi brasiliani alla gloria di innalzare la bandiera verde-

oro nel punto più alto dell'obiettivo conquistato. “Castello è nostro!”.
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4 Monumento “Ordem e Progresso”-
(Gaggio Montano)

Strada Provinciale (SP 82), Gaggio Montano (BO)

Coor Geo: 44°11'46.9"N, 10°55'58.8"E

“Ordem e Progresso” foi o primeiro monumento a ressaltar a

conquista de Monte Castello pelas tropas da FEB. Com a

inauguração do MVMB, “Ordem e Progresso” foi transferido, pela

prefeitura de Gaggio Montano, para um jardim público no centro da

cidade gaggese.

4 - Monumento “Ordem e Progresso” (Gaggio Montano)

“Ordem e Progresso” fu il primo monumento a dar risalto alla

conquista di Monte Castello da parte delle truppe della FEB. Con

l'inaugurazione del MVMB, “Ordem e Progresso” venne trasferito

dall'amministrazione comunale di Gaggio Montano nel parco al

centro della cittadina.

5 -  Monumento “17 de Abetaia” (Abetaia)

Via Spondella, Abetaia, Gaggio Montano (BO)

Coor Geo: 44°11'46.9"N, 10°55'58.8"E

O monumento em homenagem aos 17 heróis de Abetaia foi

realizado pelos moradores da região no exato local onde os

militares brasileiros pereceram durante o quarto ataque a Monte

Castello, em dezembro de 1944.

5 -  Monumento “17 de Abetaia” (Abetaia)

Il monumento dedicato ai 17 eroi di Abetaia venne realizzato dagli

abitanti del luogo dove i militari brasiliani perirono durante il quarto

attacco verso Monte Castello nel dicembre 1944.
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6 - Monumento “Frei Orlando” (Bombiana)

Via Borgo, 41, Bombiana, Gaggio Montano (BO)

Coor Geo: 44°12'43.4"N, 10°58'41.4"E

O monumento em homenagem ao capitão capelão militar Antônio

Alvares da Silva – Frei Orlando foi inaugurado em 1995 no local onde o

“Soldado da Fé” perdeu a vida em 20 de fevereiro de 1945. O religioso

brasileiro tornou-se o patrono do Serviço de Assistência Religiosa do

Exército Brasileiro.

6 - Monumento “Frate Orlando” (Bombiana)

Il monumento dedicato al apitano appellano ilitarec c m

Antônio Alvares da Silva – Frate Orlando, inaugurato

nel 1995, si trova nel luogo in cui il 20 febbraio 1945

perse la vita il “Soldato della Fede”. Il religioso

brasiliano è il patrono del Servizio di Assistenza

Spirituale dell'Esercito Brasiliano.

7 Monumento “Ten Amaro”- ente
(Gaggio Montano)

Montilocco, Gaggio Montano (BO)

Coor Geo: 44°11'60.0"N, 10°55'08.0"E

O monumento em homenagem ao 1º tenente Amaro Felicíssimo

da Silveira, do 1º Esquadrão de Reconhecimento da FEB, foi

inaugurado em 2019 no local onde o militar perdeu a vida, em 20

de novembro de 1944.

7 -  Monumento “Tenente Amaro” (Gaggio Montano)

Il monumento dedicato al enente Amaro Felicíssimo da Silveira,t

del 1º Squadrone da Ricognizione della FEB, inaugurato nel

2019, si trova nel luogo dove il militare perse la vita il 20

novembre 1944.
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9 - Monumento FEB (Monte Serrasiccia)

Monte Serrasiccia, Fanano (MO)

Coor Geo: 44º10'49.8”N, 10º49'12.3”E

Em 2003, foi inaugurado o monumento em memória dos soldados

brasileiros que guarneceram o Monte Serrasiccia, em março de 1945.

Essa posição foi o ponto mais alto que os “pracinhas” estabeleceram

uma linha defensiva. O acesso a esse monumento FEB é realizado por

uma trilha, partindo do lago Pratignano.

9 - Monumento FEB (Monte Serrasiccia)

Nel 2003 è stato inaugurato il monumento in memoria dei soldati

brasiliani che presidiavano il Monte Serrasiccia nel marzo 1945. Questa

postazione rappresenta il punto più alto in cui i “pracinhas” fissarono una

linea difensiva. L'accesso a questo monumento della FEB avviene

tramite un sentiero che parte dal Lago Pratignano.

8 -  Relógio Solar FEB (Santa Maria Villiana)

Via Borgo, Santa Maria Villiana, Gaggio Montano (BO)

Coor Geo: 44°14'38.3"N, 11°00'14.2"E

O relógio solar em homenagem à FEB de Santa Maria Villiana foi

realizado pelo artista local Giuseppe Gandolfi. O 2º Batalhão do 11º

Regimento de Infantaria da FEB operou nessa região após a conquista

de Monte Castello.

8 -  Meridiana FEB (Santa Maria Villiana)

La meridiana dedicata alla FEB di Santa Maria Villiana è stata realizzata

dall'artista locale Giuseppe Gandolfi. Il 2º Battaglione dell'11º

Reggimento Fanteria della FEB operò in questa regione dopo la

conquista di Monte Castello.
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10 Monumento FEB (Castelnuovo)-

Castelnuovo, Vergato (BO)

Coor Geo: 44°15'21.2"N, 11°04'08.4"E

O monumento em homenagem à FEB em Castelnuovo foi

inaugurado em 21 de junho de 1998 próximo à localidade

conquistada pelas tropas brasileiras em 5 de março de

1945. Nas ações em Castelnuovo, a FEB teve 68 baixas e

fez 91 prisioneiros de guerra.

10 -  Monumento FEB (Castelnuovo)

Il monumento dedicato alla FEB a Castelnuovo, inaugurato

il 21 giugno 1998, si trova in prossimità della località

conquistata dalle truppe brasiliane il 5 marzo 1945. Negli

scontri a Castelnuovo la FEB riportò 68 vittime e fece 91

prigionieri di guerra.

11 Monumento FEB (Boscaccio)-

Boscaccio, Riola, Vergato (BO)

Coor Geo: 44°14'46.6"N, 11°03'43.0"E

Localizado em uma propriedade privada, o monumento faz homenagem aos

dois “pracinhas’’ da FEB (Francisco Gomez de Souza e José Alves de Abreu),

que pereceram nesse posto após um intenso combate contra uma patrulha

alemã.

11 -  Monumento FEB (Boscaccio)

Il monumento, all'interno di una proprietà privata, rende omaggio a due

“pracinhas’’ della FEB (Francisco Gomez de Souza e José Alves de Abreu) ove

persero la vita dopo intensi combattimenti contro una pattuglia tedesca.
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13 - Monumento aos soldados americanos, brasileiros e
“partigiani” italianos (Cereglio)

Strada Provinciale (SP 25), Cereglio, Vergato (BO)

Coor Geo: 44º18'26.4”N, 11º03'29.6”E

O monumento inaugurado em 23 de abril de 1989 homenageia todos os soldados

das tropas aliadas, que combateram pela liberdade do povo italiano, durante a

Segunda Guerra Mundial, inclusive os “pracinhas” da FEB.

13 -  Monumento ai soldati americani, brasiliani e ai partigiani italiani

(Cereglio)

Il monumento, inaugurato il 23 aprile 1989, rende omaggio a tutti i soldati delle

truppe alleate, compresi i “pracinhas” della FEB, che combatterono per la libertà del

popolo italiano durante la Seconda Guerra Mondiale.

12 -  Monumento FEB (Precaria)

Precaria, Riola, Vergato (BO)

Coor Geo: 44º14'56.4”N, 11º03'42.1”E

O monumento em homenagem aos três “pracinhas” da FEB (José

Graciliano Carneiro da Silva, Clóvis da Cunha Pais de Castro e

Aristides José da Silva), que perderam a vida nesse local, após um

duro combate contra uma patrulha inimiga. O monumento foi

inaugurado em junho de 2007.

12 -  Monumento FEB (Precaria)

Il monumento è dedicato a tre “pracinhas” da FEB (José Graciliano

Carneiro da Silva, Clóvis da Cunha Pais de Castro e Aristides José

da Silva) ove persero la vita dopo un aspro combattimento contro

una pattuglia nemica. Il monumento è stato inaugurato nel mese di

giugno 2007.
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14 -  Monumento FEB (Montese)

Via Panoramica, Largo Brasile, Montese (MO)

Coor Geo: 44°16'06.20"N, 10°56'14.0"E

O monumento, inaugurado em 14 de abril de 1995, foi

realizado pelo escultor italiano Italo Bortolotti, com

financiamento dos sócios do “Lions Club Montese

Appennino Est”. A FEB conquistou Montese em 14 de

abril de 1945, tornando-se a batalha urbana mais

sangrenta travada pelas tropas brasileiras em toda

Campanha da Itália.

14 -  Monumento FEB (Montese)

Il monumento, inaugurato il 14 aprile 1995, è stato

realizzato dallo scultore italiano Italo Bortolotti con il

finanziamento dei soci del “Lions Club Montese

Appennino Est”. La FEB conquistò Montese il 14 aprile

1945, in quella che fu la più sanguinosa battaglia

urbana combattuta dalle truppe brasiliane in tutta la

Campagna d'Italia.
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1 -  Monumento “Sargento Max Wolff ”5 Filho

(Riva di Biscia)

Via Riva, Riva di Biscia, Montese (MO)

Coor Geo: 44º15'20.2”N, 10º55'27.9”E

Em abril de 2001, foi inaugurado o monumento em memória do Sargento Max

Wolff Filho, nas proximidades do local onde o militar perdeu a vida, em 12 de

abril de 1945, durante a realização de uma patrulha de reconhecimento, às

vésperas da conquista de Montese. Em 2010, como homenagem a esse herói

da FEB, o Exército Brasileiro criou a medalha “Sargento Max Wolff Filho”,

conferida a subtenentes e sargentos da Força Terrestre em reconhecimento à

dedicação e ao interesse pelo aprimoramento profissional, evidenciando

características e atitudes inerentes ao 2º sargento Max Wolff Filho.

1 -  Monumento “Sergente Max Wolff ”5 Filho

(Riva di Biscia)

Il monumento dedicato alla memoria del Sergente Max Wolff Filho, inaugurato

nell'aprile 2001, si trova nelle vicinanze del luogo in cui il militare, durante un

pattugliamento in ricognizione, perse la vita il 12 aprile 1945 alla vigilia della

conquista di Montese. Nel 2010, in omaggio a questo eroe della FEB l'Esercito

Brasiliano ha creato la medaglia “Sargento Max Wolff Filho” che è conferita a

marescialli e sergenti della Forza Terrestre come riconoscimento alla

dedizione e all'interesse per il miglioramento professionale, evidenziando

caratterische ed attitudini afferenti al sergente Max Wolff Filho.
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17 -  Monumento referente à Enfermaria FEB (Iola)

Via Ballette, 29-7, Iola, Montese (MO)

Coor Geo: 44º14'43.7”N, 10º57'04.2”E

O monumento está localizado onde, no início de abril de 1945, o 3º Batalhão

do 11º Regimento de Infantaria da FEB instalou e operou uma enfermaria de

primeiros-socorros para os militares brasileiros, durante as ações para a

conquista de Montese.

17 -  Monumento relativo all'Infermeria della FEB (Iola)

Il monumento si trova dove, all'inizio di aprile 1945, il 3° Battaglione dell'11°

Reggimento di Fanteria della FEB installò e gestì un reparto di pronto

soccorso per i militari brasiliani durante le azioni per la conquista di Montese.

1 - Monumento “Aspirante Mega” (Montese)6

Via Pace, Montese (MO)

Coor Geo: 44°16'12.9"N, 10°56'41.8"E

O monumento em homenagem ao aspirante-a-oficial

Francisco Mega foi inaugurado em 2015 nas proximidades

do local onde o militar perdeu a vida, em 14 de abril de 1945,

durante a conquista de Montese.

1 - Monumento “Aspirante Mega” (Montese)6

Il monumento dedicato al ottotenente Francisco Mega,s

inaugurato nel 2015, si trova in prossimità del luogo in cui il

militare perse la vita il 14 aprile 1945, durante la conquista di

Montese.
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19 - Distintivo da FEB (Zocca)

Via del Mercato, 104, Zocca (MO)

Coor Geo: 44°20'46.9"N, 10°59'37.0"E

Em 2 de junho de 2008, a prefeitura de Zocca inaugurou, no seu prédio, o

distintivo da FEB em concreto, como reconhecimento pela contribuição da

tropa brasileira para a liberação da cidade do jugo nazifascista.

19 - Distintivo da FEB (Zocca)

Nel palazzo comunale l'Amministrazione di Zocca ha inaugurato, il 2 giugno

2008, la riproduzione del distintivo della FEB realizzato in cemento, in segno

di gratitudine per il contributo fornito dalla truppa brasiliana alla liberazione

della città dal giogo nazifascista.

18 -  Monumento aos mortos de todas as

guerras (Zocca)

Piazza Martiri della Libertà, 63, Zocca (MO)
Coor Geo: 44º20'42.4''N, 10º59'40.5''E

Desde 2005, existem placas em homenagem à FEB

na base desse monumento em Zocca, recordando a

conquista da cidade pelas tropas brasileiras em 22 de

abril de 1945.

18 -  Monumento ai caduti di tutte le
guerre (Zocca)

Alla base di questo monumento a Zocca, dal 2005 in

poi, sono state affisse delle targhe in onore della FEB,

in ricordo della data di conquista della città da parte

delle truppe brasiliane, avvenuta il 22 aprile 1945.
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2 - Monumento FEB (Sassuolo)1

Rot ia Circonvallazione Sud e Viale della Pace,onda tra V
Sassuolo (MO)

Coor Geo: 44°31'54.1"N, 10°46'55.2"E

O monumento, inaugurado em 23 de abril de 2014, faz homenagem

à memória do comandante “partigiano” Giovanni Rossi e dos

militares da FEB, que libertaram Sassuolo em 23 de abril de 1945.

2 - Monumento FEB (Sassuolo)1

Il monumento, inaugurato il 23 aprile 2014, è dedicato alla memoria

del comandante partigiano Giovanni Rossi e dei militari della FEB

che liberarono Sassuolo il 23 aprile 1945.

20 -  Placa FEB (Vignola)

Via Portello, Vignola (MO)
Coor Geo: 44°28'36.8"N, 11°00'26.4"E

Em 11 de abril de 2015, a prefeitura de Vignola homenageou a FEB com

uma placa, no local, onde as tropas brasileiras entraram na cidade, após

a passagem pelo vau do rio Panaro, em 23 de abril de 1945, garantindo a

liberação daquela comunidade do jugo nazifascista.Apartir de Vignola, a

tática de combate empregada pelo comando da FEB passou a ser a

perseguição às tropas inimigas, que estavam em retirada ao longo da

planície do rio Pó.

20 -  Targa FEB (Vignola)

L'11 aprile 2015 il omune di Vignola ha reso omaggio alla FEBc

collocando una targa nel luogo in cui, il 23 aprile 1945, dopo aver guadato

il fiume Panaro, le truppe brasiliane entrarono in città ottenendo la

liberazione della comunità dal giogo nazifascista. Da Vignola in poi, la

tattica di combattimento adottata dal comando della FEB fu quella di

inseguire le truppe nemiche in ritirata lungo la pianura padana.
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2 - Monumento FEB (Pontescodogna)2

Via La Spezia, 44, Pontescodogna, Collecchio (PR)

Coor Geo: 44°44'22.5"N, 10°11'29.3"E

O monumento, inaugurado em 7 de maio de 2006, faz homenagem aos

militares da FEB, que perderam suas vidas, lutando pela liberdade do povo

italiano, durante a Segunda Guerra Mundial. Em Pontescodogna, após a

rendição incondicional das tropas inimigas para a FEB, entre os dias 29 e 30

de abril de 1945, foi instalado um dos postos de coleta de prisioneiros.

Durante essa rendição, a FEB reuniu 14.779 militares inimigos e cerca de

1.000 viaturas.

2 - Monumento FEB (Pontescodogna)2

Il monumento, inaugurato il 7 maggio 2006, rende omaggio ai militari della

FEB che persero la vita lottando per la libertà del popolo italiano durante la

Seconda Guerra Mondiale. A Pontescodogna, tra il 29 e il 30 aprile 1945, la

FEB ottenne la resa incondizionata delle truppe nemiche, ove fu installato

successivamente uno dei centri di raccolta dei prigionieri. In occasione della

resa la FEB catturò 14.779 militari nemici e circa 1.000 mezzi.
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2 -  Monumento FEB (Fornovo di Taro)3

Piazza Libertà, Fornovo di Taro (PR)

Coor Geo: 44°41'23.0"N, 10°05'55.0"E

Em 1966, foi inaugurado o monumento em homenagem aos brasileiros da FEB e

aos “partigiani” italianos, que lutaram, unidos, contra o nazifascismo pela

democracia e liberdade no país. Na fachada da Prefeitura Municipal, encontram-

se diversas placas que fazem referência à FEB.

2 -  Monumento FEB (Fornovo di Taro)3

Il monumento dedicato ai brasiliani della FEB e ai partigiani italiani che insieme

combatterono contro il nazifascismo per la democrazia e la libertà nel Paese

venne inaugurato nel 1966. Sulla facciata del Palazzo Comunale sono affisse

diverse targhe che fanno riferimento alla FEB.
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24 - Placa FEB (Neviano de' Rossi)

Strada Neviano de' Rossi, 25-21, Neviano de' Rossi, Fornovo

di Taro (PR)

Coor Geo: 44º39'58.9”N, 10º09'12.0”E

Em 1965, na Igreja da Purificação de Neviano de' Rossi, foi

inaugurada uma placa em homenagem à negociação bem

sucedida, que teve a efetiva participação do padre

Alessandro Cavalli, visando à rendição incondicional das

tropas alemães, no final de abril de 1945. No local, existem

várias placas que fazem referência a presença da FEB na

campanha vitoriosa na Itália.

24 - Targa FEB (Neviano de' Rossi)

Presso la Chiesa della Purificazione di Neviano de' Rossi nel

1965 venne inaugurata una targa per commemorare il buon

esito della trattativa che portò ad ottenere la resa

incondizionata delle truppe tedesche alla fine di aprile 1945,

grazie anche alla fattiva partecipazione di Padre Alessandro

Cavalli. Nel luogo sono presenti diverse targhe che fanno

riferimento alla presenza della FEB lla vittoriosa ampagnane C

d'Italia.

Placa FEB (Tarquinia)

Strada Provinciale (SP 45), Tarquinia (VT)

Coor Geo: 42º13'19.5”N, 11º44'10.7”E

Em 2012, em Tarquinia, foi inaugurada uma placa em homenagem aos dois

militares da FEB (sargento João Lopes de Assunção e o soldado Antônio

Aparecido), que perderam a vida, durante a passagem das tropas brasileiras

pela região, em agosto de 1944.

Targa FEB (Tarquinia)

ATarquinia, nel 2012, è stata inaugurata una targa dedicata a due soldati della

FEB (sergente João Lopes de Assunção e soldato Antônio Aparecido) che

persero la vita, nell'agosto 1944, durante il trasferimento delle truppe

brasiliane nella zona.

FEB no Lazio
FEB in Lazio
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LA CITTA DI TORTONA

AI SUOI CADUTI, MILITARI E CIVILI,
NELLA SECONDA GUERRA MONDIALE

Ricordando
I`entrata dei fanti brasiliani
all testa delle truppe alleate

Lo Spirito Democratico ispiri
alle generazioni future

le virtù della Pace e della Riconciliazione

TORTONA, 25 MARZO 2017
in occasione della Mostra ‘‘Una Città in guerra’’.

Placa FEB (Tortona)

CorsoAlessandria, 62, Tortona (AL)

Coor Geo: 44°53'41.9"N, 8°51'36.7"E

Em 25 de março de 2017, foi inaugurada, no interior da prefeitura

municipal de Tortona, uma placa em homenagem aos brasileiros da

FEB, que, em 28 de abril de 1945, entraram na cidade no final da

Segunda Guerra Mundial.

Targa FEB (Tortona)

All'interno della sede del omune di Tortona, il 25 marzo 2017, èc

stata inaugurata una targa dedicata ai brasiliani della FEB che, il 28

aprile 1945, entrarono in città alla fine della Seconda Guerra

Mondiale.

FEB no Piemonte
FEB in Piemonte


